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For the Casa de Vidro, a symbolic project of 
Brazilian modernist architecture, Lina Bo Bardi 
designed in 1950 LBB01, a paradigm in the 
world of lighting. An essential and geometric 
design in which lines and volumes touch and 
intersect, in total continuity with the design 
style of the house in São Paulo. The telescopic 
stem and 360° adjustable diffusers in black 
painted aluminium allow direct and indirect 
lighting, while the interior finish is matt white.

IT Per la Casa de Vidro, progetto-simbolo dell’architettura brasiliana 
modernista, Lina Bo Bardi disegna nel 1950 LBB01, un paradigma 
nel mondo dell’illuminazione. Un design essenziale e geometrico 
in cui linee e volumi si toccano e si intersecano, in totale 
continuità con lo stile progettuale della casa a San Paolo. Lo stelo 
telescopico e i diffusori orientabili a 360° in alluminio verniciato 
nero consentono un’illuminazione diretta e indiretta, mentre la 
finitura interna è bianca opaca.

FR Pour la Casa de Vidro, projet emblématique de l’architecture 
moderniste brésilienne, Lina Bo Bardi a conçu en 1950 LBB01, un 
paradigme dans le monde de l’éclairage. Un design essentiel et 
géométrique dans lequel les lignes et les volumes se touchent et 
s’entrecroisent, en totale continuité avec le style de la maison de 
São Paulo. La tige télescopique et les diffuseurs réglables à 360° 
en aluminium peint en noir permettent un éclairage direct et 
indirect, tandis que la finition intérieure est blanche mate.

DE Für das Casa de Vidro, ein beispielhaftes Projekt der 
brasilianischen Moderne, entwarf Lina Bo Bardi im Jahr 1950 die 
Leuchte LBB01 – ein Paradigma in der Welt der Beleuchtung. 
Das Design ist essenziell und geometrisch, wobei sich Linien und 
Volumina in vollkommener Harmonie mit dem architektonischen 
Stil des Hauses in São Paulo berühren und überschneiden. Die 
Teleskopstange und die um 360° verstellbaren Diffusoren aus 
schwarz lackiertem Aluminium ermöglichen eine direkte und 
indirekte Beleuchtung. Die Oberfläche des inneren Reflektors ist 
mattweiß.

LBB01

version total power source voltage lum. flux CCT switching finish code

4x60W 4xE27 230V black LBB LNN 21 

note IP20, Emission: diffused/direct, Min/Max height: 90/154cm, Black RAL9005, whitewash inside the diffusers, 
orientable diffuser 340° Available

LBB01 finishes

black

Ø29
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340°
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Type represents a sophisticated and technical 
object that brings the most advanced research 
in optics and dimming control into the 
domestic environment. Designed for spot 
lighting, a simple hand gesture can orient the 
light, vary the intensity and adjust the beam 
angle. A magnetic spherical joint swivels the 
spot, providing significant adjustments.

IT Oggetto sofisticato e tecnico che porta nell’ambiente domestico 
le più avanzate ricerche nel campo dell’ottica e del controllo della 
luminosità. Type è stata progettata per un’illuminazione spot: con 
un semplice gesto della mano è possibile orientare la luce, variare 
l’intensità e regolare l’angolo del fascio luminoso. Uno snodo 
sferico magnetico fa ruotare lo spot, consentendo notevoli 
possibilità di orientamento.

FR Objet sophistiqué et technique qui apporte à l’espace 
domestique la recherche la plus avancée dans le domaine de 
l’optique et du contrôle de la luminosité. Type a été conçu pour 
l’éclairage ponctuel: d’un simple geste de la main, il est possible 
de diriger la lumière, de varier l’intensité et d’ajuster l’angle du 
faisceau lumineux. Une articulation magnétique sphérique fait 
pivoter le spot, permettant des possibilités d’orientation 
considérables.

DE Ein hochentwickeltes und technologisches Produkt, das die 
fortschrittlichste Forschung auf dem Gebiet der Optik und der 
Lichtsteuerung in die häusliche Umgebung bringt. Type ist für die 
Spot-Beleuchtung konzipiert: Mit einer einfachen 
Handbewegung kann man das Licht lenken, die Lichtstärke 
variieren und den Winkel des Lichtstrahls einstellen. Ein 
magnetisches Kugelgelenk ermöglicht die Drehung des Spots 
und damit umfangreiche Ausrichtungsmöglichkeiten.

Ø2,5
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0

Ø
3,

5

Ø26

20 TYPE READING

version max power source voltage lum. flux CCT switching finish code

8W LED board  110-240V 467lm* 2700K dim and zoom on board aluminum satin TYP LSN 21

3000K dim and zoom on board aluminum satin TYP LSN 22

8W LED board  110-240V 467lm* 2700K dim and zoom on board black TYP LNN 21

3000K dim and zoom on board black TYP LNN 22

note CRI 90, IP20, cable length 2m, 360° magnetic rotation, *nominal flux, 15-60° optic, , black RAL 9005 Available

Type finishes

aluminum satin black
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TYPE CLAMP

version max power source voltage lum. flux CCT switching finish code

8W LED board 110-240V 467lm* 2700K dim and zoom on board black TYP LNN 13

3000K dim and zoom on board black TYP LNN 14

8W LED board 110-240V 467lm* 2700K dim and zoom on board aluminum satin TYP LSN 13

3000K dim and zoom on board aluminum satin TYP LSN 14

note CRI 90, IP20, cable length 1,5m, 15-60° optic, *nominal flux, max clamp opening 6,5cm Available from September

Ø
2,

5

17

Ø3,5

Ø
1620

TYPE WALL

version max power source voltage lum. flux CCT switching finish code

8W LED board 110-240V 467lm* 2700K dim and zoom on board black TYP LNN 31

3000K dim and zoom on board black TYP LNN 32

8W LED board 110-240V 467lm* 2700K dim and zoom on board aluminum satin TYP LSN 31

3000K dim and zoom on board aluminum satin TYP LSN 32

note CRI 90, IP20, 15-60° optic, *nominal flux Available from September

TYPE PENDANT

version max power source voltage lum. flux CCT switching finish code

8W LED board 110-240V 467lm* 2700K dim and zoom on board aluminum satin TYP LSN 51

3000K dim and zoom on board aluminum satin TYP LSN 52

8W LED board 110-240V 467lm* 2700K dim and zoom on board black TYP LNN 51

3000K dim and zoom on board black TYP LNN 52

note CRI 90, IP20, cable length 2,5m, 15-60° optic, *nominal flux Available

20

6

Ø3,5

Ø7

dim
zoom

Ø2,5

31
Ø
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5

Ø19

20 TYPE TABLE

version max power source voltage lum. flux CCT switching finish code

8W LED board 110-240V 467lm* 2700K dim and zoom on board black TYP LNN 11

3000K dim and zoom on board black TYP LNN 12

8W LED board 110-240V 467lm* 2700K dim and zoom on board aluminum satin TYP LSN 11

3000K dim and zoom on board aluminum satin TYP LSN 12

note CRI 90, IP20, cable length 1,5m, 15-60° optic, *nominal flux Available from September
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Arihiro MiyakeChloris
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Comprehension and prediction of future 
technologies are the driving themes behind 
Chloris, a two-year research project by Arihiro 
Miyake. A pendant lamp which explores the 
paradigm of atmospheric design. Framed by a 
conducting structure, single LED sources are 
embedded in polycarbonate diffusers, 
dispersing in the air like floating.

IT Interpretazione e previsione delle tecnologie future sono i temi 
alla base di Chloris, un progetto di ricerca biennale di Arihiro 
Miyake. Una lampada a sospensione che esplora il paradigma del 
design atmosferico. Incorniciate da una struttura conduttiva, 
singole sorgenti LED sono inserite in diffusori di policarbonato, 
fluttuando nell’aria.

FR Interprétation et prédiction des technologies futures sont les 
thèmes que sous-entendent Chloris, un projet de recherche de 
deux ans mené par Arihiro Miyake. Une lampe suspendue qui 
explore le paradigme du design atmosphérique. Encadrées par 
une structure conductrice, des sources LED individuelles sont 
intégrées dans des diffuseurs en polycarbonate, flottant dans l’air.

DE Die Interpretation und Vorhersage von Zukunftstechnologien 
bilden die Grundlage von Chloris, einem zweijährigen 
Forschungsprojekt von Arihiro Miyake. Es handelt sich um eine 
Pendelleuchte, die das Paradigma des atmosphärischen Designs 
durchläuft. Die einzelnen LED-Lichtquellen sind in Polycarbonat-
Diffusoren eingebettet und schweben in der Luft, umrahmt von 
einer leitfähigen Struktur.

CHLORIS Arihiro Miyake

version max power source voltage lum. flux CCT switching finish code

90W LED board 110-240V DTW 
2500K / 3000K nickel/white CHL LGD 51 

note IP20, cable length 2,5m, Emission: diffused, CRI 90 Available from October

Chloris finishes

nickel/white

Ø90

56

Ø22

4,
5
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For his solo exhibition at the Basilica 
Palladiana in Vicenza, Álvaro Siza designed 
Lorosae. A timeless design from 1999, 
featuring translucent glass in different pure 
and brilliant finishes, while the white inner part 
of the diffuser preserves the natural colour of 
the light.

IT Per la sua mostra personale alla Basilica Palladiana di Vicenza, 
Álvaro Siza progetta Lorosae. Un design senza tempo datato 
1999, caratterizzato da vetro traslucido in differenti finiture pure e 
brillanti, mentre la parte interna bianca del diffusore preserva il 
colore naturale della luce.

FR Pour son exposition personnelle à la Basilica Palladiana de 
Vicenza, Álvaro Siza a conçu Lorosae. Un design intemporel 
datant de 1999, avec du verre translucide dans différentes 
finitions pures et brillantes, tandis que la partie intérieure blanche 
du diffuseur préserve la couleur naturelle de la lumière..

DE Anlässlich seiner Einzelausstellung in der Basilica Palladiana in 
Vicenza entwarf Álvaro Siza Lorosae. Ein zeitloses Design aus 
dem Jahr 1999 mit durchscheinendem Glas in verschiedenen 
reinen und glänzenden Ausführungen, wobei der weiße Innenteil 
des Diffusors die natürliche Farbe des Lichts bewahrt.

Lorosae glass finishes

Sicilian orangeOcean blu Sorrento yellow Rosemary greenJasmine white
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Ø11
2.6

Ø20

19
LOROSAE Ø20 Álvaro Siza

version max power source voltage lum. flux CCT switching finish code

100W E27  LED/HALO/FLUO 230V dimmable
according to bulb jasmine white LOR EWW 51

ocean blu LOR EWB 51

sorrento yellow LOR EWG 51

sicilian orange LOR EWA 51

rosemary green LOR EWV 51

note IP20, cable length 2,5m, Emission: diffused/direct Prices without bulb 

Ø40

39

Ø11

2.6

LOROSAE Ø40 Álvaro Siza

version max power source voltage lum. flux CCT switching finish code

100W E27  LED/HALO/FLUO 230V dimmable
according to bulb jasmine white LOR EWW 53

ocean blu LOR EWB 53

sorrento yellow LOR EWG 53

sicilian orange LOR EWA 53

rosemary green LOR EWV 53

note IP20, cable length 2,5m, Emission: diffused/direct Prices without bulb 

Ø11

2.6

Ø30

29

LOROSAE Ø30 Álvaro Siza

version max power source voltage lum. flux CCT switching finish code

100W E27  LED/HALO/FLUO 230V dimmable
according to bulb jasmine white LOR EWW 52

ocean blu LOR EWB 52

sorrento yellow LOR EWG 52

sicilian orange LOR EWA 52

rosemary green LOR EWV 52

note IP20, cable length 2,5m, Emission: diffused/direct Prices without bulb 
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Inspired by a trip by Álvaro Siza to East Timor, 
area of a Portuguese colony in East Asia 
known as Timor Loro Sae, Lorosae denotes 
the place where the sun rises. Through the 
translucent glass in different pure and brilliant 
finishes, Lorosae battery lamp is a 
rechargeable, battery-powered design that 
spreads a diffused light and expresses a direct 
connection to the country, its culture and 
geographical location.

IT Ispirata da un viaggio di Álvaro Siza a Timor Est, area di una 
colonia portoghese in Asia orientale conosciuta come Timor Loro 
Sae, Lorosae indica il luogo in cui sorge il sole. Attraverso il vetro 
traslucido in diverse finiture pure e brillanti, Lorosae battery è un 
progetto ricaricabile e a batteria, che irradia una luce diffusa ed 
esprime un legame diretto con il Paese, la sua cultura e la sua 
posizione geografica.

FR Inspirée par un voyage d’Álvaro Siza au Timor oriental, région 
d’une ancienne colonie portugaise en Asie orientale connue sous 
le nom de Timor Loro Sae, Lorosae signifie l’endroit où le soleil se 
lève. Grâce à son verre translucide aux différentes finitions pures 
et brillantes, Lorosae battery est un design rechargeable, 
alimenté par des piles, qui émet une lumière diffuse et exprime un 
lien direct avec le pays, sa culture et sa situation géographique.

DE Inspiriert von einer Reise des Architekten Álvaro Siza nach 
Osttimor, dem Gebiet der ehemaligen portugiesischen Kolonie in 
Ostasien, bekannt als Timor Loro Sae, was „Lorosae“ bedeutet – 
der Ort, an dem die Sonne aufgeht. Die Lorosae Akkulampe 
zeichnet sich durch transluzentes Glas in verschiedenen Farben 
aus und ist ein wieder aufladbares, akkubetriebenes Lichtobjekt, 
das eine direkte Verbindung zu dem Land, seiner Kultur und 
seiner geografischen Lage herstellt.

25

0,
85

Ø20

12
13

Ø8,5

LOROSAE TABLE

version total power source voltage lum. flux CCT switching finish code

3,6W LED board 5V 380lm 2700K dimmable touch 
on board jasmine white LOR LWW 11 

ocean blu LOR LWB 11 

sorrento yellow LOR LWG 11

sicilian orange LOR LWA 11 

rosemary green LOR LWV 11

note IP54, Emission: diffused, CRI 90, equipped with USB-C socket, cable included, rechargeable, min 5h MAX 15h 
battery life, 4,5h charging time Available from September

  IP54  

Lorosae glass finishes

Sicilian orangeOcean blu Sorrento yellow Rosemary greenJasmine white
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Sorrento is a portable and rechargeable table
lamp. An object that goes beyond the limits of
perception, bringing the archetype of the
candle holder into the present. A metal base
supports one or three slender aluminium 
stems, the
transparent methacrylate diffuser visually
evokes the flame of a candle while emitting
indirect light. Dimmable in three steps for an
autonomy of up to 15 hours.

IT Sorrento è una lampada da tavolo portatile e ricaricabile. Un
oggetto che supera i limiti della percezione, trasportando
l’archetipo del candelabro nel presente. Una base in metallo
sorregge uno o tre steli slanciati in alluminio, i diffusori in 
metacrilato trasparente evocano visivamente la fiamma di una 
candela e illuminano indirettamente il piano. Dimmerabile in tre 
fasi e con autonomia fino a 15 ore..

FR Sorrento est une lampe de table portable et rechargeable. Un
objet qui dépasse les limites de la perception, transportant
l’archétype du candélabre dans le présent. Une base métallique
soutient une ou trois fines tiges en aluminium, les diffuseurs en
méthacrylate transparent évoquent visuellement la flamme d’une
bougie et éclairent indirectement le plateau de la table. Gradable
en trois étapes et d’une durée de vie de 15 heures.

DE Sorrento ist eine mobile und wiederaufladbare Tischleuchte, die
die Grenzen der Wahrnehmung überschreitet und den Ursprung
des Kerzenhalters in die Gegenwart holt. Ein Metallsockel trägt
eine oder drei schlanke Aluminiumstiele, während der 
transparente Methacrylatdiffusor visuell an eine Kerzenflamme 
erinnert und indirektes Licht abgibt. Die Leuchte ist in drei Stufen 
dimmbar und bietet eine Brenndauer von bis zu 15 Stunden.

45
,5

12
,4

Ø1229

SORRENTO 3X

version total power source voltage lum. flux CCT switching finish code

5,4W LED board 5V dimmable on board black + grey base SRT LDN 13

white + grey base SRT LDW 13

note IP20, Emission: diffused/indirect, CRI 90, equipped with USB-C socket, cable included, rechargeable, 
min 5h MAX 15h battery life, 4,5h charging time, white RAL 9003, black RAL 9005 Available from September

Sorrento finishes

white + grey baseblack + grey base

45
,5

12
,4

Ø3
Ø10

SORRENTO 1X

version total power source voltage lum. flux CCT switching finish code

1,8W LED board 5V dimmable on board black + grey base SRT LDN 11

white + grey base SRT LDW 11

note IP20, Emission: diffused/indirect, CRI 90, equipped with USB-C socket, cable included, rechargeable, 
min 5h MAX 15h battery life, 4,5h charging time, white RAL 9003, black RAL 9005 Available from September
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Charlotte PerriandApplique à 
Volet Pivotant 
Outdoor
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The outdoor version of the legendary applique
by Charlotte Perriand now enrich Nemo’s
catalogue. Designed in 1962 for her mountain
chalet in Méribel in the French Alps, Applique
à Volet Pivotant feature an aluminum
adjustable volet and a metal structure. Indirect 
light output towards the
wall and orientable flood beam.

IT La versione outdoor della leggendaria applique di Charlotte
Perriand arricchisce ora il catalogo di Nemo. Progettata nel 1962
per il suo chalet di montagna a Méribel, nelle Alpi francesi,
l’Applique à Volet Pivotant è caratterizzata da un volet regolabile
in alluminio e da una struttura in metallo. Emissione di luce 
indiretta verso la parete e fascio luminoso orientabile.

FR La version outdoor de la légendaire applique de Charlotte
Perriand vient enrichir le catalogue de Nemo. Dessinée en 1962
par Charlotte Perriand pour son chalet de montagne à Méribel
dans les Alpes françaises. Famille d’appliques de forme simple
avec volet orientable en aluminium et structure en métal.
La lampe émet une lumière indirecte vers le mur et le faisceau 
peut être orienté à volonté.

DE Die Outdoor-Version der legendären Applique von Charlotte
Perriand bereichert nun den Katalog von Nemo. Aus dem
Originalentwurf 1962 von Charlotte Perriand für die Beleuchtung
ihres Chalets in den Bergen in Méribel in den französischen
Alpen, ist im Laufe der Zeit eine Familie Wandleuchten mit
einfachen und farbenfrohen Formen entstanden. Verstellbarer
Diffusor „Volet“ aus Aluminium und Struktur aus Metall. Die 
Leuchte strahlt indirektes Licht zur Wand ab und der Lichtstrahl 
kann beliebig ausgerichtet werden.

13

17

8

8,5

±45° APPLIQUE À VOLET PIVOTANT LED OUTDOOR

version total power source voltage lum. flux CCT switching finish code

10W LED board 110-240V 235lm 3000K dimmable TRIAC black anodized AVP LWN 34

natural anodized AVP LWD 34

white AVP LWW 34

red AVP LWR 34

yellow AVP LWG 34

blue AVP LWB 34

polished inox AVP LWH 34

note CRI 85, IP55, white body, white RAL 9003, red RAL 3002, yellow RAL 1033, blue RAL 5002 Available from September

White

Yellow 

Natural anodized

Polished inox

Black anodized

BlueRed 

Applique à Volet Pivotant Outdoor finishes
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8,513

34

8

±45° APPLIQUE À VOLET PIVOTANT DOUBLE LED OUTDOOR

version max power source voltage lum. flux CCT switching finish code

20W LED board 110-240V 585lm 3000K dimmable TRIAC black anodized AVP LWN 36

natural anodized AVP LWD 36

white AVP LWW 36

red AVP LWR 36

yellow AVP LWG 36

blue AVP LWB 36

polished inox AVP LWH 36

note CRI 85, IP55, white body, white RAL 9003, red RAL 3002, yellow RAL 1033, blue RAL 5002 Available from September

8,526

34

8

±45° APPLIQUE À VOLET PIVOTANT PLIÉ LED OUTDOOR

version max power source voltage lum. flux CCT switching finish code

20W LED board 110-240V 826lm 3000K dimmable TRIAC black anodized AVP LWN 35

natural anodized AVP LWD 35

white AVP LWW 35

red AVP LWR 35

yellow AVP LWG 35

blue AVP LWB 35

note CRI 85, IP55, white body, white RAL 9003, red RAL 3002, yellow RAL 1033, blue RAL 5002 Available from September
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The clean silhouette of Zena is the result of a 
rigorous research of geometrical design that 
leds to the conception of an essential and 
powerful artefact featuring significant lighting 
performances. Zena represents a revolution in 
the world of wall lamps, a contemporary 
experiment that transforms the wall lamp from 
a traditionally static object into a dynamic and 
sophisticated element, an important synthesis 
of lightness, power and comfort. Zena features 
a recyclable aluminium extrusion.

IT L’essenzialità di Zena è il risultato di un attento studio di ricerca 
geometrica, che ha generato un oggetto essenziale e potente con 
importanti prestazioni luminose. Zena rappresenta una 
rivoluzione nel mondo delle lampade a parete, un esperimento 
contemporaneo che trasforma l’applique da oggetto 
tradizionalmente statico in elemento dinamico e sofisticato, 
un’importante sintesi tra obiettivi di leggerezza, potenza e 
fruibilità. Zena è realizzata da un estruso in alluminio riciclabile.

FR L’essentialité de Zena est le résultat d’une étude minutieuse de 
recherche géométrique qui a généré un objet essentiel et 
puissant avec des performances d’éclairage importantes. Zena 
représente une révolution dans le monde des appliques murales, 
une expérience contemporaine qui transforme l’applique murale
d’un objet traditionnellement statique en un élément dynamique 
et sophistiqué, une synthèse importante entre les objectifs de 
légèreté, de puissance et de confort. Zena est fabriquée à partir 
d’un extrudé d’aluminium recyclable.

DE Die essentielle Silhouette von Zena ist das Ergebnis einer 
rigorosen Forschung im Bereich des geometrischem Designs, die 
zur Schaffung eines charakteristischen und leistungsstarken 
Lichtobjekts geführt hat, das eine bedeutende Lichtleistung 
aufweist. Zena stellt eine Revolution in der Welt der 
Wandleuchten dar, ein zeitgenössisches Experiment, das die 
Wandleuchte von einem traditionell statischen zu einem 
dynamischen und raffinierten Element macht, eine wichtige
Synthese aus Leichtigkeit, Leistung und Komfort. Zena besteht 
aus recyceltem Aluminium.

Zena finishes

26

8,5

2,5

22

7
7

8,
5

ZENA

version max power source voltage lum. flux CCT switching finish code

IP20 30W LED board 230V 3000lm 2700K dimmable TRIAC white ZEN LW2 31

black ZEN LN2 31

3000K dimmable TRIAC white ZEN LWW 31

black ZEN LNW 31

IP44 30W LED board 230V 3000lm 2700K dimmable TRIAC white ZEN LW2 33

black ZEN LN2 33

3000K dimmable TRIAC white ZEN LWW 33

black ZEN LNW 33

note CRI 85, white RAL 9003, black RAL 9005 Available

WhiteBlack
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Valerio SommellaPortofino
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Portofino is a slim, sleek and lightweight table 
lamp. Portable and rechargeable. 
A contemporary and versatile design. 
The result of a process guided by the 
redefinition of product architecture, the 
redistribution of components and their 
optimisation in terms of volume and efficiency. 
Made of aluminium and in a more elegant 
version with a marble base in different 
essences.

IT Portofino è una lampada da tavolo sottile, slanciata e leggera. 
Portatile e ricaricabile. Un progetto contemporaneo, dall’utilizzo 
versatile. Frutto di un percorso guidato dalla ridefinizione 
dell’architettura del prodotto, dalla ridistribuzione dei componenti 
e dalla loro ottimizzazione in termini di volume ed efficienza. 
Realizzata in alluminio, e in una versione più elegante con una 
base in marmo in diverse essenze.

FR Portofino est une lampe de table fine, élégante et légère. Portable 
et rechargeable. Un design contemporain pour une utilisation 
polyvalente. Le résultat d’un processus guidé par la redéfinition 
de l’architecture du produit, la redistribution des composants et 
leur optimisation en termes de volume et d’efficacité. Réalisée en 
aluminium, et dans une version plus élégante avec une base en 
marbre dans différentes essences.

DE Portofino ist eine schlanke, elegante und leichte Tischleuchte. 
Tragbar und wiederaufladbar. Ein zeitgemäßes Design mit 
vielseitigen Einsatzmöglichkeiten. Das Ergebnis eines Prozesses, 
der von der Neudefinition der Produktarchitektur, der 
Neuaufteilung der Komponenten und ihrer Optimierung in Bezug 
auf Volumen und Effizienz geleitet wurde. Hergestellt aus 
aluminium und in einer eleganteren Version mit einem 
Marmorsockel in verschiedenen Essenzen.

PORTOFINO

version max power source voltage lum. flux CCT switching finish code

Standard 1,8W LED board 5V 190lm 2700K dimmable on board white POR LWW 11

black POR LNN 11

pastel blue POR LBB 11

emerald green POR LVV 11

Marble 1,8W LED board 5V 190lm 2700K dimmable on board white/travertino POR LWW 12

black/sahara noir POR LNN 12

pastel blue/
blue portofino POR LBB 12

emerald green/
green guatemala POR LVV 12

note CRI 90, IP20, equipped with USB-C socket, cable included, rechargeable, 5h battery life, 4,5h charging time, 
white RAL 9003, black RAL 9005, pastel blue RAL 5024, emerald green RAL 6005 Available
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marble version

Portofino finishes

White

Pastel blue

Black

Emerald green

MARBLE 

White
+ Travertino

Pastel blue 
+ Blue Portofino

Black 
+ Sahara Noir

Emerald green 
+ Green Guatemala

STANDARD



NEMOLIGHTING.COM
MADE IN  ITALY

Scan the code for Terms&Conditions For more info visit our website

NEMO USA

625 Jersey Avenue, Unit 7
New Brunswick - NJ, 08901
USA
Tel 800 734 5858
usa@nemolighting.com
nemolighting.com/usa/

NEMO SHOWROOM MONFORTE

Corso Monforte, 19/A
Milan, 20122
Italy
Tel +39 02 970 703 40
monforte@nemolighting.com

NEMO HEAD OFFICE

Viale Monza, 16
Sovico (MB), 20845
Italy
Tel +39 0362 166 050 0
info@nemolighting.com

NEMO COPENHAGEN

Store Kongensgade 118
1264 København
Denmark
Tel +39 327 49 05 112
francesco.capasso@nemolighting.com

NEMO GALERIE PARIS  

44, Rue du Bac
Paris, 75007
France
Tel +33 (0) 1 486 318 42
ruedubac@nemolighting.fr




